
 

 

CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE LA 

GENERALITAT, A TRAVÉS DE LA VICEPRESIDENCIA  

PRIMERA Y CONSELLERIA DE SERVICIOS SOCIALES, 

IGUALDAD Y VIVIENDA Y EL AYUNTAMIENTO DE 

MISLATA PARA LA CONSTITUCIÓN DE LA RED DE 

CONSEJOS LOCALES DE LA INFANCIA Y LA 

ADOLESCENCIA (RED CLIA) 

 

 València, a fecha de la firma digital 

 

REUNIDOS 
De una parte, Susana Camarero Benítez, vicepresidenta 
primera y consellera de Servicios Sociales, Igualdad y Vi-

vienda, nombrada por  Decreto 33/2024, de 21 de noviem-
bre, de la Presidencia de la Generalitat, por el que se dis-
ponen los ceses y los nombramientos de las personas titu-
lares de determinadas consellerias de la Generalitat., en 
nombre y representación de la Generalitat, y expresa-
mente facultado para la firma de este convenio por 
Acuerdo del Consell de fecha de fecha 10 de septiembre 
de 2024.  

Y de otra parte, el Sr. Carlos Fernández Bielsa con 

legitimación y representación para este acto que se deriva 

de su condición y cargo de alcalde de Mislata, de acuerdo 

con lo que dispone el artículo 21 de la Ley 7/1985, de 2 de 

abril, reguladora de las bases de régimen local, y 

autorizado para subscribir este convenio mediante acuerdo 

del órgano competente de la entidad local en fecha 6 de 

junio de 2025  

 

Las partes se reconocen mutuamente competencia y 

capacidad suficiente para subscribir este convenio y, a tal 

efecto,  

 

MANIFIESTAN 

 

PRIMERO. - Que ambas partes tienen objetivos e 

intereses comunes en el impulso de la participación infantil 

y la promoción de los derechos de la infancia y la 

adolescencia. 

 

SEGUNDO. - Que el artículo 23 de la Constitución 

Española consagra el derecho de los ciudadanos a 

participar en los asuntos públicos, y que el artículo 48 de 

la misma determina, en referencia específica a la juventud, 

que los poderes públicos promoverán las condiciones para 

la participación libre y eficaz de la juventud en el desarrollo 

político, social, económico y cultural.  atribuyendo a los 

poderes públicos la obligación de promover las 

condiciones necesarias y establecer las normas 

pertinentes para hacer efectivo este derecho.  

 

CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE LA 

GENERALITAT, PER MITJÀ DE LA VICEPRESIDÈNCIA 

PRIMERA I CONSELLERIA DE SERVICIS SOCIALS, 

IGUALTAT I VIVENDA I L’AJUNTAMENT DE MISLATA 

PER A LA CONSTITUCIÓ DE LA XARXA DE CONSELLS 

LOCALS DE LA INFÀNCIA I L’ADOLESCÈNCIA (XARXA 

CLIA) 

 

 València, data de la firma digital 

 

REUNITS 

D’una banda, Susana Camarero Benítez, vicepresidenta 

primera i consellera de Servicis Socials, Igualtat i Vivenda, 

nomenada pel Decret 33/2024, de 21 de novembre, de la 

Presidència de la Generalitat, pel qual es disposen els 

cessaments i els nomenaments de les persones titulars de 

determinades conselleries de la Generalitat, i 

expressament facultada per a la firma d’este conveni per 

l’Acord del Consell, de data 10 de setembre de 2024.  

 

 

D’altra banda, el Sr. Carlos Fernández Bielsa amb 

legitimació i representació per a este acte que es deriva de 

la seua condició i càrrec d’alcalde de Mislata, d’acord amb 

el que disposa l’article 21 de la Llei 7/1985, de 2 d’abril, 

reguladora de les bases de règim local, i autoritzat per a 

subscriure este conveni mitjançant acord de l’òrgan 

competent de l’entitat local en 6 de juny de 2025  

 

 

Les parts es reconeixen mútuament competència i 

capacitat suficient per a subscriure este conveni i, a este 

efecte,  

 

MANIFESTEN 

 

PRIMER. Que les dos parts tenen objectius i interessos 

comuns en l’impuls de la participació infantil i la promoció 

dels drets de la infància i l’adolescència. 

 

 

SEGON. Que l’article 23 de la Constitució Espanyola 

consagra el dret dels ciutadans a participar en els 

assumptes públics, i que l’article 48 d’esta determina, en 

referència específica a la joventut, que els poders públics 

promouran les condicions per a la participació lliure i eficaç 

de la joventut en el desenvolupament polític, social, 

econòmic i cultural. S’atribuïx als poders públics l’obligació 

de promoure les condicions necessàries i establir les 

normes pertinents per a fer efectiu este dret.  
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TERCERO. - Que el artículo 49.1 de la Ley Orgánica 

5/1982, de 1 de julio, de Estatuto de Autonomía de la 

Comunidad Valenciana atribuye competencia exclusiva a 

la Generalitat en materia de juventud. 

 

CUARTO.-  Que, de acuerdo con la distribución de 

competencias prevista en el artículo 169.1 de la Ley 

26/2018, de 21 de diciembre, de derechos y garantías de 

la infancia y la adolescencia, es a las entidades locales a 

las que corresponde la difusión, promoción y defensa de 

los derechos de la infancia y la adolescencia, así como la 

capacitación de niños, niñas y adolescentes para 

ejercerlos y la promoción de la participación infantil en el 

ámbito local y que de conformidad con el artículo 173 de la 

misma ley la Generalitat prestará a las entidades locales la 

necesaria cooperación técnica y financiera para el efectivo 

cumplimiento de las funciones que le competen, en 

especial en la promoción de sus derechos y en la 

participación infantil. 

 

QUINTO. - Que de conformidad con lo dispuesto en el 

artículo 3 del Decreto 32/2024, de 21 de noviembre, de la 

Presidencia de la Generalitat, por el que se determinan el 

número y la denominación de las consellerias y sus 

atribuciones, corresponden a la Vicepresidencia Primera y 

Conselleria de Servicios Sociales,  Igualdad y Vivienda las 

competencias en materia, entre otras, de infancia y 

adolescencia. 

 

SEXTO. - Que la entidad local está interesada en 

pertenecer a la RED CLIA, con la finalidad de colaborar en 

la consecución de los objetivos comunes en materia de 

participación infantil.  

Por todo lo señalado anteriormente, ambas partes 

manifiestan su conformidad para suscribir el presente 

convenio de acuerdo con las siguientes 

 

CLÁUSULAS 

 

PRIMERA. OBJETO DEL CONVENIO 

El presente convenio tiene por objeto establecer los 

requisitos necesarios de colaboración entre el 

Ayuntamiento de Mislata y la Generalitat mediante el 

desarrollo de la RED CLIA. Se entiende por RED CLIA una 

red de apoyo y colaboración mutua entre la Generalitat y 

los consejos locales de la infancia y la adolescencia para 

promover la participación infantil y la promoción de los 

derechos de la infancia y la adolescencia. 

 

SEGUNDA. - RÉGIMEN JURÍDICO  

El régimen jurídico aplicable al convenio es el derivado del 

Decreto 176/2014, de 10 de octubre, del Consell, por el que 

TERCER. Que l’article 49.1 de la Llei orgànica 5/1982, d’1 

de juliol, de l’Estatut d’Autonomia de la Comunitat 

Valenciana, atribuïx la competència exclusiva a la 

Generalitat en matèria de joventut. 

 

QUART. Que d’acord amb la distribució de competències 

prevista en l’article 169.1 de la Llei 26/2018, de 21 de 

desembre, de drets i garanties de la infància i 

l’adolescència, correspon a les entitats locals la difusió, 

promoció i defensa dels drets de la infància i 

l’adolescència, així com la capacitació de xiquets, xiquetes 

i adolescents per a exercir-los, i la promoció de la 

participació infantil en l’àmbit local; a més, de conformitat 

amb l’article 173 de la mateixa llei, la Generalitat prestarà 

a les entitats locals la necessària cooperació tècnica i 

financera per al compliment efectiu de les funcions de la 

seua competència, especialment la promoció dels drets i la 

participació infantil. 

 

 

QUINT. Que de conformitat amb el que es disposa en 

l’article 3 del Decret 32/2024, de 21 de novembre, de la 

Presidència de la Generalitat, pel qual es determinen el 

nombre i la denominació de les conselleries i les seues 

atribucions, corresponen a la Vicepresidència Primera i 

Conselleria de Servicis Socials, Igualtat i Vivenda les 

competències en matèria ,entre altres, d’infància i 

adolescència.  

 

SEXT. Que l’entitat local està interessada a pertànyer a la 

Xarxa CLIA, amb la finalitat de col·laborar en la consecució 

dels objectius comuns en matèria de participació infantil.  

Per tot el que s’ha assenyalat anteriorment, les dos parts 

manifesten la seua conformitat per a subscriure el present 

conveni d’acord amb les següents 

 

 

CLÀUSULES 

 

PRIMERA. OBJECTE DEL CONVENI 

El present conveni té per objecte establir els requisits 

necessaris de col·laboració entre l’Ajuntament de Mislata i 

la Generalitat mitjançant el desenvolupament de la Xarxa 

CLIA. S’entén per Xarxa CLIA una xarxa de suport i 

col·laboració entre la Generalitat i els consells locals de la 

infància i l’adolescència per a promoure la participació 

infantil i la promoció dels drets de la infància i 

l’adolescència. 

 

SEGONA. RÈGIM JURÍDIC  

El règim jurídic aplicable al conveni és el que es deriva del 

Decret 176/2014, de 10 d’octubre, del Consell, pel qual es 
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se regulan los convenios que subscriba la Generalitat y su 

registro, y de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de régimen 

jurídico del sector público. Así mismo, le es de aplicación 

la Ley 5/1983, de 30 de diciembre, del Consell, y el resto 

de normativa que pudiera afectar a su contenido de forma 

incidental.  

 

TERCERA. OBLIGACIONES Y ACTUACIONES DE LAS 

ENTIDADES LOCALES 

1. El Ayuntamiento de Mislata asumirá las siguientes 

obligaciones:  

a) Intercambio de la información propia de su ámbito 

competencial que facilite la identificación de todos los 

aspectos implicados en la participación infantil y 

adolescente local. 

b) Cooperar en el fomento de la participación infantil y 

adolescente en su ámbito de actuación. 

c) Cooperar en la sensibilización a la ciudadanía sobre los 

derechos de la infancia y adolescencia, y especialmente la 

participación activa de los niños, niñas y adolescentes en 

la vida social, política, cultural, económica, artística, 

deportiva y recreativa de su entorno. 

2. El Ayuntamiento de Mislata realizará para ello, entre 

otras, las siguientes actuaciones: 

 

a) Aportar los datos de las personas componentes de su 

consejo local de infancia y adolescencia a efectos 

estadísticos. 

b) Aportar los datos de contacto de las personas 

profesionales responsables técnicos y facilitadoras de 

dicha participación. 

c) Facilitar la información de su ámbito competencial, 

necesaria para el funcionamiento de la Red mediante los 

canales habilitados para ello por la Generalitat Valenciana. 

d) Colaboración con la Generalitat Valenciana, entre otras. 

en la consulta, la transmisión de información y la 

realización de proyectos conjuntos en su caso. Facilitando 

la participación técnica en las reuniones y espacios de 

coordinación o trabajo que se creen e impulsen por parte 

de la Generalitat. 

e) Proponer a los consejeros y consejeras de sus órganos 

de participación infantil y adolescente su participación 

activa en las actividades propuestas en el marco de la RED 

CLIA. 

f) Difusión de las actividades impulsadas o divulgadas por 

la GVA en el marco de la RED CLIA, y publicitar todos los 

proyectos y actuaciones que se deriven de la participación 

en la RED CLIA. 

g) La utilización del Logo que apruebe la comisión de 

seguimiento autonómica en las actuaciones derivadas de 

la pertenencia a la RED. 

 

regulen els convenis que subscriga la Generalitat i el seu 

registre, i de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic 

del sector públic. Així mateix, li és aplicable la Llei 5/1983, 

de 30 de desembre, del Consell, i la resta de la normativa 

que puga afectar el seu contingut de manera incidental. 

 

 

TERCERA. OBLIGACIONS I ACTUACIONS DE LES 

ENTITATS LOCALS 

1.L’Ajuntament de Mislata assumirà les obligacions 

següents:  

a) Intercanvi de la informació pròpia del seu àmbit 

competencial que facilite la identificació de tots els 

aspectes implicats en la participació infantil i adolescent 

local. 

b) Cooperar en el foment de la participació infantil i 

adolescent en el seu àmbit d’actuació. 

c) Cooperar en la sensibilització de la ciutadania sobre els 

drets de la infància i l’adolescència, i especialment sobre 

la participació activa dels xiquets, les xiquetes i els 

adolescents en la vida social, política, cultural, econòmica, 

artística, esportiva i recreativa del seu entorn. 

2. L’Ajuntament de Mislata realitzarà per a acomplir-ho, 

entre altres, les actuacions següents: 

 

a) Aportar les dades de les persones components del seu 

consell local d’infància i adolescència a efectes estadístics. 

b) Aportar les dades de contacte de les persones 

professionals responsables tècniques i facilitadores d’esta 

participació. 

c) Facilitar la informació del seu àmbit competencial, 

necessària per al funcionament de la Xarxa mitjançant els 

canals habilitats per a fer-ho per la Generalitat Valenciana. 

 

d) Col·laboració amb la Generalitat Valenciana, entre 

altres, en la consulta, la transmissió d’informació i la 

realització de projectes conjunts, si és el cas. Facilitarà la 

participació tècnica en les reunions i els espais de 

coordinació o treball que es creen i impulsen per part de la 

Generalitat. 

e) Proposar als consellers i conselleres dels òrgans de 

participació infantil i adolescent la seua participació activa 

en les activitats proposades en el marc de la Xarxa CLIA. 

 

f) Difusió de les activitats impulsades o divulgades per la 

GVA en el marc de la Xarxa CLIA, i publicitar tots els 

projectes i les actuacions que es deriven de la participació 

en la Xarxa CLIA. 

g) La utilització del logotip que aprove la comissió de 

seguiment autonòmica en les actuacions derivades de la 

pertinença a la Xarxa. 
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CUARTA. OBLIGACIONES Y ACTUACIONES DE LA 

GENERALITAT VALENCIANA 

1. La Generalitat Valenciana asumirá las siguientes 

obligaciones: 

a) Prestar cooperación técnica a la entidad local en el 

desarrollo de sus políticas de participación infantil y 

adolescente, así como promoción de los derechos de la 

infancia y adolescencia. 

b) Cooperar en la sensibilización a la ciudadanía sobre los 

derechos de la infancia y adolescencia, y especialmente la 

participación activa de los niños, niñas y adolescentes en 

la vida social, política, cultural, económica, artística, 

deportiva y recreativa de su entorno. 

c) Cooperar en el fomento de la participación infantil y 

adolescente en su ámbito de actuación. 

2. La Generalitat realizara para ello, entre otras, las 

siguientes actuaciones: 

a) Asesoramiento técnico a la entidad local en cuestiones 

que sean de competencia autonómica. 

b) Facilitar a la entidad local copias de los materiales que 

se realicen desde la Generalitat Valenciana en materia de 

infancia y adolescencia, participación infantil y promoción 

de los derechos de la infancia y la adolescencia. 

c) Recoger las demandas formativas relacionadas con los 

derechos de la infancia y adolescencia por parte de la 

entidad local e impulsar su desarrollo siempre que se tenga 

competencia para ello.  

d) Difusión de las acciones realizadas por la entidad local 

en el marco de la RED CLIA. 

e) Elaboración, actualización y difusión de un mapa de la 

RED CLIA donde se encuentre la entidad local. 

f) La utilización del Logo que apruebe la comisión de 

seguimiento autonómica en las actuaciones derivadas de 

la pertenencia a la RED.  

g) Informar a la entidad local de los programas, recursos y 

materiales vinculados con los derechos de la infancia y la 

adolescencia. 

h) Impulsar con la entidad local el intercambio de buenas 

prácticas, experiencias y demás medidas que se 

consideren necesarias para fomentar la participación 

infantil y la promoción de los derechos de la infancia y la 

adolescencia. 

i) Impulso de diversos grupos de trabajo entre los 

participantes de la RED CLIA, invitando a la entidad local 

a su inclusión. 

 

QUINTA. OBLIGACIONES ECONÓMICAS 

 

La aplicación y ejecución de este convenio, incluyéndose 

al efecto todos los actos jurídicos que pudieran dictarse en 

su ejecución y desarrollo, no podrá suponer obligaciones 

 

QUARTA. OBLIGACIONS I ACTUACIONS DE LA 

GENERALITAT VALENCIANA 

1. La Generalitat Valenciana assumirà les obligacions 

següents: 

a) Prestar cooperació tècnica a l’entitat local en el 

desenrotllament de les polítiques de participació infantil i 

adolescent, així com en la promoció dels drets de la 

infància i l’adolescència. 

b) Cooperar en la sensibilització de la ciutadania sobre els 

drets de la infància i l’adolescència, i especialment sobre 

la participació activa dels xiquets, les xiquetes i els 

adolescents en la vida social, política, cultural, econòmica, 

artística, esportiva i recreativa del seu entorn. 

c) Cooperar en el foment de la participació infantil i 

adolescent en el seu àmbit d’actuació. 

2. La Generalitat realitzarà per a fer-ho, entre altres, les 

actuacions següents: 

a) Assessorament tècnic a l’entitat local en qüestions que 

siguen de competència autonòmica. 

b) Facilitar a l’entitat local còpies dels materials que es 

realitzen des de la Generalitat Valenciana en matèria 

d’infància i adolescència, participació infantil i promoció 

dels drets de la infància i l’adolescència. 

c) Arreplegar les demandes formatives relacionades amb 

els drets de la infància i l’adolescència per part de l’entitat 

local i impulsar el seu desenvolupament sempre que es 

tinga competència per a fer-ho.  

d) Difusió de les accions realitzades per l’entitat local en el 

marc de la Xarxa CLIA. 

e)Elaboració, actualització i difusió d’un mapa de la Xarxa 

CLIA en què es trobe l’entitat local. 

f) La utilització del logotip que aprove la comissió de 

seguiment autonòmica en les actuacions derivades de la 

pertinença a la Xarxa.  

g) Informar l’entitat local dels programes, recursos i 

materials vinculats amb els drets de la infància i 

l’adolescència. 

h) Impulsar amb l’entitat local l’intercanvi de bones 

pràctiques, experiències i altres mesures que es 

consideren necessàries per a fomentar la participació 

infantil i la promoció dels drets de la infància i 

l’adolescència. 

i) Impuls de diversos grups de treball entre els participants 

de la Xarxa CLIA, i convidar l’entitat local a la seua inclusió. 

 

 

QUINTA. OBLIGACIONS ECONÒMIQUES 

 

L’aplicació i l’execució d’este conveni, incloent-hi a este 

efecte tots els actes jurídics que puguen dictar-se per a 

executar-lo i desplegar-lo, no podrà suposar obligacions 
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económicas para la Generalitat ni para las entidades 

locales firmantes que, en todo caso, deberán ser atendidas 

con sus medios personales y materiales. 

 

SEXTA. INCORPORACIÓN EN LA RED CLIA 

La incorporación a la RED CLIA se realizará mediante la 

formalización de convenios singulares firmados entre la 

Generalitat Valenciana y cada una de las entidades 

participantes.  

 

SÉPTIMA. - MECANISMOS DE PLANIFICACIÓN, 

SEGUIMIENTO, VIGILANCIA Y CONTROL 

1. La planificación, la comprobación del cumplimiento de 

los compromisos y el seguimiento del funcionamiento del 

convenio y la eventual resolución de conflictos de 

interpretación se llevará a cabo mediante la participación 

de ambas partes en las siguientes comisiones: 

a) Comisión de Seguimiento Provincial formada por una 

persona representante de cada entidad local participante 

en la RED CLIA de la provincia de la entidad local y dos 

personas en representación de la Generalitat Valenciana. 

Una de las personas provenientes de la Generalitat será el 

Presidente y la otra el Secretario de la comisión. 

b) Comisión de Seguimiento Autonómica, en la que la 

entidad local firmante participará directamente o a través 

de su representante. Estará compuesta por 3 

representantes de las entidades locales integrantes en la 

RED CLIA de cada provincia, provenientes de diferentes 

Comisiones de Seguimiento Provinciales y elegidas de 

forma democrática por las mismas y dos personas en 

representación de la Generalitat Valenciana. Una de las 

personas provenientes de la Generalitat será el Presidente 

y la otra el Secretario de la comisión 

2. Las Comisiones de Seguimiento Provinciales velarán 

por la planificación, el seguimiento, la vigilancia y el control 

del buen funcionamiento de la RED CLIA en su provincia. 

Se constituirán en el plazo de tres meses a partir del 

momento en que se adhieran a la RED CLIA al menos 

cuatro entidades locales de la provincia.  

3. La Comisión de Seguimiento Autonómica resolverá los 

problemas de interpretación y cumplimiento de las 

medidas que puedan plantearse respecto a la RED CLIA 

en caso de que afecte a toda la Comunitat Valenciana. Así 

mismo se encargará de planificar las actividades de la red 

que tengan contenido eminentemente autonómico y de la 

elaboración de un informe a la finalización del convenio 

sobre la evaluación del impacto de este.  

Se constituirá en el plazo de tres meses a partir del 

momento en que se constituya la última Comisión de 

Seguimiento Provincial.  

econòmiques per a la Generalitat ni per a les entitats locals 

firmants, que, en tot cas, hauran de ser ateses amb els 

seus mitjans personals i materials. 

 

SEXTA. INCORPORACIÓ A LA XARXA CLIA 

La incorporació a la Xarxa CLIA es realitzarà mitjançant la 

formalització de convenis singulars firmats entre la 

Generalitat Valenciana i cada una de les entitats 

participants.  

 

SÈPTIMA. MECANISMES DE PLANIFICACIÓ, 

SEGUIMENT, VIGILÀNCIA I CONTROL 

1. La planificació, la comprovació del compliment dels 

compromisos i el seguiment del funcionament del conveni 

i l’eventual resolució de conflictes d’interpretació es durà a 

terme mitjançant la participació de les dos parts en les 

comissions següents: 

a) Comissió de seguiment provincial formada per una 

persona representant de cada entitat local participant en la 

Xarxa CLIA de la província de l’entitat local i dos persones 

en representació de la Generalitat Valenciana. Una de les 

persones provinents de la Generalitat serà el president i 

l’altra el secretari de la comissió. 

b) Comissió de seguiment autonòmica, en la qual l’entitat 

local firmant participarà directament o per mitjà del seu 

representant. Estarà composta per 3 representants de les 

entitats locals integrants en la Xarxa CLIA de cada 

província, provinents de diferents comissions de seguiment 

provincials i triades de manera democràtica per estes i per 

dos persones en representació de la Generalitat 

Valenciana. Una de les persones provinents de la 

Generalitat serà el president i l’altra el secretari de la 

comissió. 

2. Les comissions de seguiment provincials vetlaran per la 

planificació, el seguiment, la vigilància i el control del bon 

funcionament de la Xarxa CLIA en la seua província. Es 

constituiran en el termini de tres mesos a partir del moment 

en què s’adherisquen a la Xarxa CLIA almenys quatre 

entitats locals de la província.  

3. La comissió de seguiment autonòmica resoldrà els 

problemes d’interpretació i compliment de les mesures que 

puguen plantejar-se respecte a la Xarxa CLIA en cas que 

afecte tota la Comunitat Valenciana. Així mateix, 

s’encarregarà de planificar les activitats de la Xarxa que 

tinguen contingut eminentment autonòmic i de l’elaboració 

d’un informe quan finalitze el conveni sobre l’avaluació de 

l’impacte d’este.  

Es formarà en el termini de tres mesos a partir del moment 

en què es constituïsca l’última comissió de seguiment 

provincial.  
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4. Las Comisiones se reunirán al menos una vez al año, y 

en todo caso, cuando lo soliciten al menos la mitad de sus 

miembros.  

5.El funcionamiento y la adopción de acuerdos de las 

comisiones anteriores se regulará por lo previsto en los 

artículos 15 y siguientes de la Ley 40/2015, de 1 de 

octubre, de régimen jurídico del sector público 

6. Se remitirá una copia de las actas, acuerdos o informes 

que emitan las comisiones de seguimiento a cada una de 

las partes participantes en la misma.  

 

OCTAVA. FECHA DE INICIO Y PLAZO DE VIGENCIA  

Este convenio entrará en vigor en el momento de la firma 

y estará vigente durante cuatro años computados desde 

esta fecha. En cualquier momento antes de la finalización 

del plazo de vigencia previsto en el párrafo anterior, se 

podrá prorrogar, mediante una o sucesivas o prórrogas, 

por un periodo máximo de cuatro años, por acuerdo de las 

partes, previos los trámites que la normativa de cada una 

de las partes requiera.  

 

NOVENA. MODIFICACIÓN DEL CONVENIO 

 

Las partes firmantes podrán modificar este convenio en 

cualquier momento por acuerdo expreso, y se requerirán 

los mismos trámites que los previos a su suscripción.  

 

DÉCIMA. CAUSAS DE EXTINCIÓN.  

 

1. El Convenio se extinguirá, además de por el vencimiento 

de su vigencia, por el cumplimiento de las actuaciones que 

constituyen su objeto y por las restantes causas de 

resolución previstas en el artículo 51.2 de la Ley 40/2015. 

En caso de incumplimiento de obligaciones, se seguirá el 

procedimiento recogido en dicho artículo.  

2. En caso de incumplimiento grave, apreciado por la 

Comisión de Seguimiento Autonómica, se procederá a la 

resolución del convenio.  

 

UNDÉCIMA. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES 

1. La ejecución del presente convenio comporta el 

tratamiento de datos de carácter personal, por lo que son 

aplicables las medidas y garantías reguladas en la 

normativa en materia de protección de datos, 

especialmente el Reglamento (UE) 2016/679 del 

Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, 

relativo a la protección de las personas físicas en cuanto al 

tratamiento de datos personales y a la libre circulación de 

estos datos (Reglamento general de protección de datos) 

y en la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de 

protección de datos personales y garantía de los derechos 

digitales. La responsabilidad del cumplimiento de las 

4. Les comissions es reuniran almenys una vegada a l’any 

i, en tot cas, quan ho sol·liciten almenys la mitat dels seus 

membres.  

5. El funcionament i l’adopció d’acords de les comissions 

anteriors es regularà pel que es preveu en els articles 15 i 

següents de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, de règim jurídic 

del sector públic. 

6. Es remetrà una còpia de les actes, els acords o els 

informes que emeten les comissions de seguiment a cada 

una de les parts participants en esta.  

 

OCTAVA. DATA D’INICI I TERMINI DE VIGÈNCIA  

Este conveni entrarà en vigor en el moment de la firma i 

estarà vigent durant quatre anys computats des d’esta 

data. En qualsevol moment abans de la finalització del 

termini de vigència previst en el paràgraf anterior, es podrà 

prorrogar, mitjançant una pròrroga o diverses, per un 

període màxim de quatre anys per acord de les parts, amb 

els tràmits previs que la normativa de cada una de les parts 

requerisca.  

 

NOVENA. MODIFICACIÓ DEL CONVENI 

 

Les parts firmants podran modificar este conveni en 

qualsevol moment per acord exprés, i es requeriran els 

mateixos tràmits que els previs a la seua subscripció.  

 

DÈCIMA. CAUSES D’EXTINCIÓ  

 

1. El conveni s’extingirà pel venciment de la vigència 

d’este, per compliment de les actuacions que en 

constituïxen la finalitat, i per la resta de causes de resolució 

que preveu l’article 51.2 de la Llei 40/2015. En cas 

d’incompliment d’obligacions, se seguirà el procediment 

que arreplega este article.  

2. En cas d’incompliment greu, apreciat per la comissió de 

seguiment autonòmica, es procedirà a la resolució del 

conveni.  

 

ONZENA. PROTECCIÓ DE DADES PERSONALS 

1. L’execució del present conveni comporta el tractament 

de dades de caràcter personal, per la qual cosa són 

aplicables les mesures i garanties regulades en la 

normativa en matèria de protecció de dades, especialment, 

el Reglament (UE) 2016/679, del Parlament Europeu i del 

Consell, de 27 d’abril de 2016, relatiu a la protecció de les 

persones físiques quant al tractament de dades personals 

i a la lliure circulació d’estes dades (Reglament general de 

protecció de dades), i la Llei orgànica 3/2018, de 5 de 

desembre, de protecció de dades personals i garantia dels 

drets digitals. La responsabilitat del compliment de les 

obligacions derivades d’estes disposicions, i de la resta de 
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obligaciones derivadas de estas disposiciones, y del resto 

de normativa vigente en la materia, corresponderá a la 

parte que los trate. 

 

2. Por lo que respecta al tratamiento por parte de la 

Generalitat, la información para el cumplimiento de los 

dispuesto en el artículo 13 del Reglamento general de 

protección de datos es la siguiente: 

a) Tiene la condición de responsable del tratamiento la 

Vicepresidencia Primera y Conselleria de Servicios 

Sociales, Igualdad, y Vivienda. 

b) La finalidad para el tratamiento de datos personales será 

el cumplimiento de los fines del presente convenio; en 

especial la colaboración entre los consejos locales de la 

infancia y la adolescencia presentes en la Comunitat 

Valenciana 

c) Las bases de legitimación general aplicables al 

tratamiento de datos serán las reguladas en el art. 6.1 c) y 

e) del Reglamento general de protección de datos (el 

interés público y la obligación legal) en relación con las 

normas específicas que regulan este procedimiento. 

d) No se prevé la cesión de datos personales. 

e) El responsable podrá efectuar, en el ejercicio de sus 

competencias, las verificaciones necesarias para 

comprobar la exactitud de los datos declarados por la 

persona interesada o que obren en poder de las 

administraciones públicas. 

f) Los datos se conservarán durante el tiempo necesario 

para cumplir la finalidad para la cual se recaudaron y para 

determinar las posibles responsabilidades que se puedan 

derivar de esta finalidad y del tratamiento de los datos y de 

conformidad con la normativa de archivos y 

documentación: No obstante, podrán conservarse durante 

periodos más largos, exclusivamente con fines de archivo 

en interés público, de investigación científica o histórica, o 

con fines estadísticos, sin perjuicio de la aplicación de las 

medidas técnicas y organizativas apropiadas a fin de 

proteger los derechos y libertades de la persona 

interesada. 

g) La persona interesada tiene derecho a solicitar el 

acceso, rectificación y supresión de sus datos de carácter 

personal, así como solicitar la limitación u oposición a su 

tratamiento y a no ser objeto de decisiones individuales 

automatizadas, de manera presencial o telemática, de 

conformidad con lo previsto en el siguiente enlace: 

https://sede.gva.es/es/proc19970  

 

 h) Sin perjuicio de cualquier otro recurso administrativo o 

acción judicial, si la persona interesada considera 

vulnerado su derecho a la protección de datos puede 

reclamar ante la Delegación de Protección de Datos de 

manera presencial o telemática, de conformidad con lo 

normativa vigent en la matèria, correspondrà a la part que 

els tracte. 

 

 

2. Pel que fa al tractament per part de la Generalitat, la 

informació per al compliment del que disposa l’article 13 

del Reglament general de protecció de dades és la 

següent: 

a) Té la condició de responsable del tractament la 

Vicepresidència Primera i Conselleria de Servicis Socials, 

Igualtat i Vivenda. 

b) La finalitat per al tractament de dades personals serà el 

compliment dels fins del present conveni; especialment la 

col·laboració entre els consells locals de la infància i 

l’adolescència presents a la Comunitat Valenciana.  

 

c) Les bases de legitimació general aplicables al 

tractament de dades seran les regulades en l’art. 6.1.c i e 

del Reglament general de protecció de dades (l’interés 

públic i l’obligació legal) en relació amb les normes 

específiques que regulen este procediment. 

d) No es preveu la cessió de dades personals. 

e) El responsable podrà efectuar, en l’exercici de les seues 

competències, les verificacions necessàries per a 

comprovar l’exactitud de les dades declarades per la 

persona interessada i que estiguen en poder de les 

administracions públiques. 

f) Les dades es conservaran durant el temps necessari per 

a complir la finalitat per a la qual es van arreplegar i per a 

determinar les possibles responsabilitats que es puguen 

derivar d’esta finalitat i del tractament de les dades, i de 

conformitat amb la normativa d’arxius i documentació. No 

obstant això, podran conservar-se durant períodes més 

llargs, exclusivament amb finalitats d’arxivament en interés 

públic, d’investigació científica o històrica, o amb finalitats 

estadístiques, sense perjuí de l’aplicació de les mesures 

tècniques i organitzatives apropiades per a protegir els 

drets i les llibertats de la persona interessada. 

 

g) La persona interessada té dret a sol·licitar l’accés, la 

rectificació i la supressió de les seues dades de caràcter 

personal, així com a sol·licitar la limitació o oposició al 

tractament d’estes dades i a no ser objecte de decisions 

individuals automatitzades, de manera presencial o 

telemàtica, de conformitat amb el que preveu l’enllaç 

següent http://sede.gva.es/va/proc19970 . 

 

h) Sense perjuí de qualsevol altre recurs administratiu o 

acció judicial, si la persona interessada considera vulnerat 

el seu dret a la protecció de dades, pot reclamar davant de 

la Delegació de Protecció de Dades de manera presencial 

o telemàtica, de conformitat amb el que preveu l’enllaç 
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previsto en el siguiente enlace: 

https://sede.gva.es/va/inicio/procedimientos?id_proc=220

94. Todo ello, con independencia de la posibilidad de 

reclamar ante la Agencia Española de Protección de 

Datos. 

 

3. Cuando, para la correcta ejecución de las obligaciones, 

la entidad local beneficiaria haya de ceder a la Generalitat 

datos personales de terceras personas, habrán de 

acompañar una declaración responsable de haberles 

facilitado previamente la información que se indica en el 

aparatado anterior y la restante prevista en el artículo 14 

del Reglamento general de protección de datos. 

Declararán, así mismo, que, si el tratamiento o la cesión 

requiere de autorización de la persona titular, la ha 

obtenido y que está disponible a requerimiento de la 

Administración en cualquier momento. 

 

DUODÉCIMA. PUBLICIDAD 

Una vez subscrito el convenio, se publicará el texto íntegro 

en el portal de transparencia de la Generalitat 

http://www.gvaoberta.gva.es y en la web de la entidad 

local, en cumplimiento de los artículos 10 y siguientes de 

la Ley 1/2022, de 13 de abril, de Transparencia y Buen 

Gobierno de la Comunitat Valenciana. 

 

DECIMOTERCERA. JURISDICCIÓN  

Este convenio tiene naturaleza administrativa y las 

cuestiones litigiosas que puedan surgir en su interpretación 

y cumplimiento serán de conocimiento y competencia de la 

Sala de lo Contencioso-Administrativo del Tribunales 

Superior de Justicia de la Comunitat Valenciana de 

conformidad con el artículo 10 de la Ley 29/1998, de 13 de 

julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-

administrativa. 

 

Y para que conste a los efectos oportunos, como prueba 

de conformidad con todo el anterior, firman los 

comparecientes, en el lugar y la fecha que se indican.  

 

 

següent 

https://sede.gva.es/va/inicio/procedimientos?id_proc=220

94. Tot això, amb independència de la possibilitat de 

reclamar davant de l’Agència Espanyola de Protecció de 

Dades. 

 

3. Quan per a l’execució correcta de les obligacions l’entitat 

local beneficiària haja de cedir a la Generalitat dades 

personals de terceres persones, haurà d’acompanyar una 

declaració responsable d’haver-los facilitat prèviament la 

informació que s’indica en l’apartat anterior i la restant 

prevista en l’article 14 del Reglament general de protecció 

de dades. Declararan, així mateix, que, si el tractament o 

la cessió requerix l’autorització de la persona titular, l’ha 

obtinguda i que està disponible a requeriment de 

l’Administració en qualsevol moment. 

 

 

DOTZENA. PUBLICITAT 

Una vegada subscrit el conveni, es publicarà el text íntegre 

en el portal de transparència de la Generalitat 

http://www.gvaoberta.gva.es i en la web de l’entitat local, 

en compliment dels articles 10 i següents de la Llei 1/2022, 

de 13 d’abril, de transparència i bon govern de la Comunitat 

Valenciana. 

 

TRETZENA. JURISDICCIÓ  

Este conveni té naturalesa administrativa i les qüestions 

litigioses que puguen sorgir en la seua interpretació i 

compliment seran de coneixement i competència de la Sala 

Contenciosa Administrativa del Tribunal Superior de 

Justícia de la Comunitat Valenciana, de conformitat amb 

l’article 10 de la Llei 29/1998, de 13 de juliol, reguladora de 

la jurisdicció contenciosa administrativa. 

 

 

Per a deixar-ne constància i als efectes oportuns, com a 

prova de conformitat amb tot l’anterior, firmen els 

compareixents en el lloc i la data que s’indiquen.  

 

 

 

La vicepresidenta primera y consellera de Servicios 

Sociales, Igualdad y Vivienda 

El alcalde-presidente del Ayuntamiento de Mislata 
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